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s'interdit de les soumettre à toute nouvelle 
mesure de prohibition ou de restriction qui 
ne serait pas autorisée par la Convention, 
sauf dans le cas où il n'y aurait pas d'autre 
moyen d'assurer la perception des droits de 
douane et d'accise. 

SECTION II. 

ad Article 2. 
En ce qui concerne l'application de 

l'article 2, l'engagement souscrit par le Ca- 
nada ne lie que le Gouvernement fédéral, 
sans engager les gouvernements des provinces 
aùxquels la constitution canadienne donne le 
pouvoir d'interdire ou de restreindre sur leur 
territoire l'importation et l'exportation de 
certains produits. 

SECTION III .  

ad Article 4. 
a) ad Nr. 4 . .  

La protection des animaux et des plantes 
contre les maladies vise également les mesu- 
res prises afin de les préserver contre la 
dégénérescence ou l'extinction, et les mesures 
appliquées aux semences, plantes, parasites 
et animaux nuisibles. 
b) ad Nr. 7. 

Les Hautes Parties contractantes, bien 
que s'étant abstenues de viser les mesures 
relatives aux produits dits «standards» et aux 
définitions de produits, déclarent que ce 
paragraphe doit être interprété comme ne 
faisant pas obstacle à la pratique de certains 
pays de subordonner l'exportation de leurs 
produits à certaines conditions de qualité, 
en vue de sauvegarder, d'une part, le bon 
renom de ces produits et de donner, d'autre 
part, une garantie à l'acheteur étranger. 
Elles déclarent au contraire qu'Elles inter- 
prètent le paragraphe en question comme 
interdisant le recours à tout système de 
classification ou de définition des produits, 
employé comme un moyen détourné de 
restreindre l'importation des produits étran- 
gers ou de la soumettre à un régime d'injuste 
discrimination. , 

from imposing in regard to them any new 
measures of prohibition or restriction which 
would not be authorised by the provisions 
of the Convention, unless there should be 
no other means of ensuring the collection 
of customs and excise duties. 

 ̂
홢 SECTION II. 

ad Article 2. 
As regards the application of Article 2, 

the obligation accepted by Canada binds 
only the Federal Government and not the 
Provincial Governments, which, under the 
Constitution, possess the power of prohi- 
biting or restricting the importation and 
exportation of certain products into or from 
their territories. 

SECTION III. 

ad Article 4. 
(a) ad No. 4. 

The protection of animal s and plants 
against disease also refers to measures taken 
to preserve them from degeneration or 
extinction and to measures taken against 
harmful seeds, plants, parasites and 'animals,. 

(b) ad No. 1. 
The High Contracting Parties, although 

they have refrained from making anv refe- 
rence to measures relating to »standard« 
products and definitions of products, de- 
clare that this paragraph must be inter- 
preted as in no way interfering with the 
practice followed by certain countries of 
subjecting the exportation of their products 
to certain conditions as to quality with the 
object of preserving the reputation of those 
products and at the same xtime of offering 
a guarantee to the foreign purchaser. They 
declare, on the other hand, that they inter- 
pret the paragraph in question as prohibit- 
ing recourse to any system of classifying 
or defining products which is employed as 
an indirect means of restricting the impor- 
tation of foreign products or of subjecting 
importation to a - regime of unfair discrimi- 
nation. 


